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DIE NEOLUX SKELETON
Die Neolux Skeleton ist eine Automatikuhr. 
Gut sichtbar bewegt sich unter dem 
Zif ferblatt ein f iligranes Konstrukt aus 
Schrauben, Rädchen und Federn, das nur 
durch mechanische Energie angetrieben 
wird und die Zeit anzeigt. Dieses Werk ist 
gut geschützt und benötigt kaum Pflege. 
Ein paar Dinge solltest du aber schon 
darüber wissen. 



AUFZIEHEN UND EINSTELLEN 
Die Neolux Skeleton wird durch deine 
Bewegungen beim Tragen mit Energie 
versorgt. Vor dem ersten Tragen oder 
wenn du sie längere Zeit nicht getragen 
hast, ziehe sie einfach auf. Drehe dazu 
die Krone vorsichtig im Uhrzeigersinn. 
Nach ca. 40 Umdrehungen ist die Uhr 
vollständig aufgezogen. 

Um die Zeit einzustellen, ziehe die Krone 
in die Einstellposition heraus und drehe 
sie zur gewünschten Zeit. Passt alles? 
Dann drücke sie einfach wieder rein. 



GANGRESERVE 
Die Neolux Skeleton hat eine Gangreserve 
von bis zu 42 Stunden. So lange läuft sie 
also von ganz allein. Wenn du sie trägst, 
hält sie deine Bewegung auf Trab und 
du brauchst dich um nichts weiter zu 
kümmern. Wenn sie doch einmal stehen 
bleibt, kannst du sie ganz einfach wieder 
aufziehen. 



ARMBÄNDER TAUSCHEN  
Um das Band zu wechseln, schiebe den 
kleinen Hebel (Pin) im Band nach innen 
(1). Dadurch wird der Federsteg verkürzt, 
und du kannst das Band lösen (2). Um es 
wieder einzusetzen, halte den Hebel zur 
Seite gezogen, setze den Steg zwischen 
die Gehäusehörner und lasse den Hebel 
einrasten. 
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TECHNISCHE DATEN  

Uhrwerk 

Gangreserve 

Gehäusegröße 

Gehäusehöhe 

Gehäusematerial 

Glas 

Wasserdichtigkeit 

Japanisches Automatikwerk 

Miyota 8N40

42 Stunden

42 mm

11,5 mm

316L-Edelstahl mit 

verschraubtem Glasboden

Saphirgehärtetes Mineralglas

5 ATM



PFLEGEHINWEISE 
316L Edelstahl und saphirgehärtetes 
Mineralglas halten die Uhr gut geschützt 
– starke Erschütterungen solltest du dem 
Werk trotzdem ersparen. Um eine falsche 
Bedienung zu vermeiden, lege die Uhr 
beim Aufziehen oder Verstellen lieber ab. 

Wenn du die Uhr über einen längeren 
Zeitraum nicht tragen willst, solltest du sie 
trotzdem hin und wieder einmal bewegen. 
Das hält das Automatikwerk auf Trab. Die 
Uhr ist bis 5 ATM wasserdicht und damit 
vor Spritzwasser gut geschützt. Vor dem 
Duschen oder Baden nimm sie aber bitte 
ab. Staub und leichte Verschmutzungen 
entfernst du am besten mit einem 
trockenen oder leicht angefeuchteten 
Tuch. 



GARANTIE
Für ab dem 25.04.2025 gekaufte Pro-
dukte gewährt die Lilienthal Lifestyle 
GmbH 3 Jahre Herstellergarantie welt-
weit ab Kaufdatum in Fällen von Materi-
al- und Herstellungsfehlern. Für vor dem 
25.04.2025 gekaufte Produkte beläuft 
sich die Herstellergarantie auf 2 Jahre 
ab Kaufdatum. Diese Herstellergaran-
tie wird unbeschadet der gesetzlichen 
Gewährleistungsansprüche gewährt. Die 
Garantie bezieht sich auf die Funktion-
alität und einwandfreie Verarbeitung. 
Nicht durch die Garantie abgedeckt sind 
Verschleiß sowie Schäden, die durch Un-
fälle oder unsachgemäße Benutzung ent-
stehen. Bei unseren Uhren sind überdies 
Probleme mit Batterien sowie Kratzer und 
Glasbruch von der Garantie ausgenom-
men. Innerhalb der Garantiefrist werden 
Fabrikationsmängel kostenlos von uns 
behoben.



KONTAKT

Kontaktformular

Lilienthal Lifestyle GmbH 
Boxhagener Straße 78 

10245 Berlin 

www.lilienthal.berlin

WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

https://support.lilienthal.berlin/hc/de/requests/new
https://www.lilienthal.berlin/


THE NEOLUX SKELETON 
The Neolux Skeleton is an automatic 
watch. Clearly visible under the dial, a 
f iligree structure of screws, wheels, and 
springs moves, driven only by mechanical 
energy, indicating the time. This 
movement is well-protected and requires 
lit tle maintenance. However, there are a 
few things you should know about it. 

WINDING AND SETTING
The Neolux Skeleton is powered by your 
movements while wearing it. Before 
wearing it for the f irst time, or if you 
haven’t worn it for a long time, simply 
wind it up. To do this, carefully turn the 
crown clockwise. After approximately 40 
turns, the watch is fully wound. To set the 
time, pull the crown out to the setting 
position and turn it to the desired time. 
Is everything correct? Then just push it 
back in. 



POWER RESERVE  
The Neolux Skeleton has a power reserve 
of up to 42 hours. This means it runs 
entirely on its own for that long. When 
you wear it, your movement keeps it 
active, and you don’t need to worry about 
anything else. If it does stop, you can 
easily wind it up again. 



CHANGING STRAPS  
To change the strap, push the small 
lever (pin) on the strap inwards (1). This 
shortens the spring bar, allowing you to 
release the strap (2). To reinsert it, keep 
the lever pulled to the side, set the spring 
bar between the lugs, and let the lever 
click into place. 
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TECHNICAL DATA   

Movement 

Power Reserve  

Case Size  

Case Height 

Case Material  

Crystal 

Water Resistance  

Japanese Automatic Movement 

Miyota 8N40

42 hours

42 mm

11,5 mm

316L stainless steel with 

screw-down exhibition case 

back

Sapphire-hardened mineral 

crystal

5 ATM



CARE INSTRUCTIONS  
316L stainless steel and sapphire-
hardened mineral crystal keep the watch 
well-protected – however, you should still 
spare the movement from strong shocks. 
To avoid incorrect operation, it ’s better 
to take off the watch when winding or 
adjusting it. If you don’t plan to wear the 
watch for an extended period, you should 
still move it occasionally. This keeps the 
automatic movement active. The watch 
is water-resistant up to 5 ATM and is 
thus well-protected against splashing 
water. However, please take it off before 
showering or bathing. Dust and light dirt 
are best removed with a dry or slightly 
damp cloth. 



WARRANTY
For products purchased on or after 
April 25, 2025, we provide a 3-year 
manufacturer ’s warranty worldwide from 
the date of purchase for material and 
manufacturing defects. For products 
purchased before April 25, 2025, the 
manufacturer ’s warranty is 2 years from 
the date of purchase. The warranty covers 
functionality and f lawless craftsmanship. 
It does not cover wear and tear or damage 
caused by accidents or improper use. For 
our watches, battery issues, scratches, 
and glass breakage are also excluded from 
the warranty. Within the warranty period, 
manufacturing defects will be repaired 
free of charge. If something cannot be 
repaired, we offer a replacement with a 
comparable model. We do not assume 
liability for incidental or consequential 
damages.



CONTACT
Contact form EU
Contact form UK

Lilienthal Lifestyle GmbH 
Boxhagener Straße 78 

10245 Berlin 

www.lilienthal.berlin/en
www.lilienthal.berlin/uk

Contact form US/CA

Zeitgeist Inc
3600 Horizon Dr 

Suite 110
King of Prussia, PA 19406

https://lilienthal-berlin.com/

WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

https://support.lilienthal.berlin/hc/en-150/requests/new
https://support.lilienthal.berlin/hc/en-gb/requests/new
https://www.lilienthal.berlin/en
https://www.lilienthal.berlin/uk
http://support.lilienthal.berlin/hc/en-us/requests/new
https://lilienthal-berlin.com/


LA NEOLUX SKELETON  
La Neolux Skeleton est une montre 
automatique. Bien visible sous le cadran, 
une construction f iligrane de vis, de 
roues et de ressorts se déplace, animée 
uniquement par l ’énergie mécanique, 
indiquant l ’heure. Ce mouvement est 
bien protégé et nécessite peu d’entretien. 
Cependant, il y a quelques choses que 
vous devriez savoir à son sujet. 



REMONTAGE ET RÉGLAGE   
La Neolux Skeleton est alimentée en 
énergie par vos mouvements lorsque 
vous la portez. Avant de la porter pour 
la première fois, ou si vous ne l ’avez pas 
portée pendant une longue période, 
remontez-la simplement. Pour ce faire, 
tournez délicatement la couronne dans 
le sens des aiguilles d ’une montre. Après 
environ 40 rotations, la montre est 
complètement remontée. Pour régler 
l ’heure, tirez la couronne jusqu’à la 
position de réglage et tournez-la jusqu’à 
l ’heure souhaitée. Tout est correct ? 
Alors, repoussez-la simplement. 



RÉSERVE DE MARCHE    
La Neolux Skeleton a une réserve de 
marche allant jusqu’à 42 heures. Elle 
fonctionne donc toute seule pendant 
cette durée. Lorsque vous la portez, votre 
mouvement la maintient active, et vous 
n’avez à vous soucier de rien d’autre. Si 
elle s ’arrête, vous pouvez la remonter à 
nouveau très facilement. 



CHANGEMENT DE BRACELETS   
Pour changer le bracelet, poussez le petit 
levier (goupille) situé sur le bracelet vers 
l ’ intérieur (1). Cela raccourcit la barrette-
ressort, vous permettant de libérer le 
bracelet (2). Pour le remettre en place, 
maintenez le levier tiré sur le côté, insérez 
la barrette-ressort entre les cornes du 
boîtier et laissez le levier s ’enclencher.
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DONNÉES TECHNIQUES    

Mouvement 

Taille du Boîtier  

Case Size  

Épaisseur du Boîtier 

Matériau du Boîtier  

Verre  

Étanchéité 

Mouvement Automatique 

Japonais Miyota 8N40

42 heures

42 mm

11,5 mm

Aier inoxydable 316L avec 

fond en verre vissé

Verre minéral trempé saphir

5 ATM



CONSEILS D’ENTRETIEN  
L’acier inoxydable 316L et le verre minéral 
trempé saphir protègent bien la montre 
– vous devriez cependant épargner au 
mouvement les chocs violents. Pour 
éviter une mauvaise manipulation, il 
est préférable de retirer la montre lors 
du remontage ou du réglage. Si vous ne 
prévoyez pas de porter la montre pendant 
une longue période, vous devriez quand 
même la bouger de temps en temps. Cela 
maintient le mouvement automatique 
actif. La montre est étanche jusqu’à 5 
ATM et est donc bien protégée contre 
les éclaboussures. Cependant, veuillez 
l ’enlever avant de vous doucher ou de 
vous baigner. La poussière et les légères 
salissures s’enlèvent de préférence avec 
un chif fon sec ou légèrement humide. 



GARANTIE
Pour les produits achetés à partir du 25 avril 
2025, Lilienthal Lifestyle GmbH accorde 
une garantie constructeur de 3 ans dans le 
monde entier à compter de la date d’achat, 
couvrant les défauts de matériaux et de 
fabrication. Pour les produits achetés avant 
le 25 avril 2025, la garantie constructeur 
est de 2 ans à compter de la date d’achat. 
La garantie concerne la fonctionnalité et la 
qualité de fabrication. Ne sont pas couverts 
l ’usure normale ainsi que les dommages 
causés par des accidents ou une utilisation 
incorrecte. De plus, les problèmes de 
batteries, les rayures et la casse de verre 
ne sont pas couverts par la garantie 
pour nos montres. Pendant la période de 
garantie, les défauts de fabrication seront 
réparés gratuitement. Si quelque chose ne 
peut pas être réparé, nous proposons un 
remplacement par un modèle comparable. 
Nous excluons toute responsabilité pour 
les dommages indirects ou consécutifs.



CONTACT

Formulaire de contact

Lilienthal Lifestyle GmbH 
Boxhagener Straße 78 

10245 Berlin 

fr.lilienthal.berlin

WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

https://support.lilienthal.berlin/hc/fr/requests/new
https://fr.lilienthal.berlin/


EL NEOLUX SKELETON  
El Neolux Skeleton es un reloj automático. 
Claramente visible bajo la esfera, se 
mueve una estructura f iligrana de 
tornillos, ruedas y resortes, impulsada 
únicamente por energía mecánica, que 
indica la hora. Este mecanismo está bien 
protegido y requiere poco mantenimiento. 
Sin embargo, hay algunas cosas que 
debes saber al respecto. 



DAR CUERDA Y AJUSTAR    
El Neolux Skeleton se alimenta de energía 
a través de tus movimientos mientras 
lo llevas puesto. Antes de usarlo por 
primera vez, o si no lo has usado durante 
mucho tiempo, simplemente dale cuerda. 
Para ello, gira la corona con cuidado en el 
sentido de las agujas del reloj. Después 
de aproximadamente 40 vueltas, el reloj 
estará completamente cargado. Para 
ajustar la hora, tira de la corona hasta la 
posición de ajuste y gírala hasta la hora 
deseada. ¿Todo está correcto? Entonces, 
simplemente empújala de nuevo hacia 
dentro. 



RESERVA DE MARCHA     
El Neolux Skeleton tiene una reserva de 
marcha de hasta 42 horas. Por lo tanto, 
funciona por sí solo durante ese tiempo. 
Cuando lo llevas puesto, tu movimiento 
lo mantiene activo, y no tienes que 
preocuparte por nada más. Si se detiene, 
puedes darle cuerda de nuevo fácilmente. 



CAMBIO DE CORREAS    
Para cambiar la correa, empuja la 
pequeña palanca (pasador) en la correa 
hacia adentro (1). Esto acorta el pasador 
de resorte, lo que te permite liberar 
la correa (2). Para volver a insertarla, 
mantén la palanca tirada hacia un lado, 
coloca el pasador de resorte entre las 
asas de la caja y deja que la palanca 
encaje en su lugar.
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DATOS TÉCNICOS     

Movimiento 

Reserva de Marcha   

Tamaño de la Caja  

Altura de la Caja 

Material de la Caja   

Cristal  

Resistencia al Agua 

Movimiento Automático 

Japonés Miyota 8N40 

42 horas

42 mm

11,5 mm

Acero inoxidable 316L con 

fondo de cristal atornillado

Cristal mineral endurecido 

con zafiro 

5 ATM



INSTRUCCIONES DE CUIDADO  
El acero inoxidable 316L y el cristal mineral 
endurecido con zaf iro mantienen el reloj 
bien protegido; sin embargo, debes evitar 
que el mecanismo sufra fuertes golpes. 
Para evitar un manejo incorrecto, es 
mejor quitarse el reloj al darle cuerda 
o ajustarlo. Si no vas a usar el reloj 
durante un período prolongado, de todos 
modos debes moverlo de vez en cuando. 
Esto mantiene activo el movimiento 
automático. El reloj es resistente al 
agua hasta 5 ATM y, por lo tanto, está 
bien protegido contra salpicaduras. Sin 
embargo, por favor, quítatelo antes de 
ducharte o bañarte. El polvo y la suciedad 
ligera se eliminan mejor con un paño seco 
o ligeramente húmedo. 



GARANTÍA
Para los productos comprados a partir del 
25 de abril de 2025, Lilienthal Lifestyle 
GmbH ofrece una garantía del fabricante 
de 3 años a nivel mundial a partir de la 
fecha de compra en caso de defectos de 
material o fabricación. Para los productos 
comprados antes del 25 de abril de 2025, la 
garantía del fabricante es de 2 años desde 
la fecha de compra. Esta garantía del 
fabricante se concede sin perjuicio de los 
derechos legales de garantía. La garantía 
se ref iere a la funcionalidad y mano de 
obra impecable. No están cubiertos por la 
garantía el desgaste y los daños causados 
por accidentes o uso indebido. En el 
caso de los relojes, la garantía no cubre 
problemas relacionados con las baterías, 
arañazos y rotura del cristal. Durante 
el período de garantía, los defectos de 
fabricación serán reparados de forma 
gratuita por nosotros.



CONTACTO

Formulario de contacto

Lilienthal Lifestyle GmbH 
Boxhagener Straße 78 

10245 Berlin 

https://es.lilienthal.berlin/

WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

https://support.lilienthal.berlin/hc/es/requests/new
https://nl.lilienthal.berlin/es


IL NEOLUX SKELETON 
Il Neolux Skeleton è un orologio 
automatico. Ben visibile sotto il 
quadrante, si muove una costruzione in 
f iligrana di viti, ruote e molle, azionata 
solo da energia meccanica, che indica 
l ’ora. Questo movimento è ben protetto 
e richiede poca manutenzione. Tuttavia, 
ci sono alcune cose che dovresti sapere 
al riguardo. 



CARICA E REGOLAZIONE    
Il Neolux Skeleton viene alimentato 
dall ’energia dei tuoi movimenti mentre 
lo indossi. Prima di indossarlo per la 
prima volta, o se non lo hai indossato per 
molto tempo, caricalo semplicemente. 
Per farlo, ruota delicatamente la corona 
in senso orario. Dopo circa 40 rotazioni, 
l ’orologio è completamente carico. Per 
regolare l ’ora, estraile la corona f ino 
alla posizione di regolazione e ruotala 
f ino all ’ora desiderata. È tutto corretto? 
Allora, spingila semplicemente di nuovo 
all ’ interno. 



RISERVA DI CARICA 
Il Neolux Skeleton ha una riserva di carica 
f ino a 42 ore. Quindi, funziona da solo per 
tutto questo tempo. Quando lo indossi, 
il tuo movimento lo mantiene attivo e 
non devi preoccuparti di nient ’altro. Se 
dovesse fermarsi, puoi caricarlo di nuovo 
facilmente. 



CAMBIO DEI CINTURINI   
Per cambiare il cinturino, spingi la piccola 
leva (perno) sul cinturino verso l ’ interno 
(1). Questo accorcia la barretta a molla, 
permettendoti di sganciare il cinturino 
(2). Per reinserirlo, mantieni la leva tirata 
di lato, posiziona la barretta a molla tra le 
anse della cassa e lascia che la leva scatti 
in posizione.
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DATI TECNICI     

Movimento  

Riserva di Carica    

Dimensione Cassa  

Altezza Cassa  

Materiale Cassa    

Vetro  

Impermeabilità  

Movimento Automatico 

Giapponese Miyota 8N40 

42 ore

42 mm

11,5 mm

Acciaio inossidabile 316L con 

fondello in vetro a vite 

Vetro minerale temprato al 

zaffiro 

5 ATM



ISTRUZIONI PER LA CURA   
L’acciaio inossidabile 316L e il vetro 
minerale temprato al zaff iro mantengono 
l ’orologio ben protetto – tuttavia, dovresti 
comunque evitare che il movimento 
subisca forti urti. Per evitare un uso 
improprio, è meglio togliere l ’orologio 
durante la carica o la regolazione. Se non 
hai intenzione di indossare l ’orologio per 
un lungo periodo, dovresti comunque 
muoverlo di tanto in tanto. Questo 
mantiene attivo il movimento automatico. 
L’orologio è impermeabile f ino a 5 ATM ed è 
quindi ben protetto dagli spruzzi d ’acqua. 
Tuttavia, ti preghiamo di toglierlo prima 
di fare la doccia o il bagno. La polvere e lo 
sporco leggero si rimuovono meglio con 
un panno asciutto o leggermente umido. 



GARANZIA
Per i prodotti acquistati a partire dal 25 
aprile 2025, Lilienthal Lifestyle GmbH 
offre una garanzia del produttore di 3 
anni valida in tutto il mondo a partire 
dalla data di acquisto, in caso di difetti 
di materiale o di fabbricazione. Per i 
prodotti acquistati prima del 25 aprile 
2025, la garanzia del produttore è di 
2 anni dalla data di acquisto. Questa 
garanzia del produttore viene concessa 
senza pregiudizio rispetto ai diritti 
legali di garanzia. La garanzia si riferisce 
alla funzionalità e alla lavorazione 
impeccabile. Non sono coperti dalla 
garanzia l ’usura e i danni causati da 
incidenti o uso improprio. Nel caso degli 
orologi, la garanzia non copre problemi 
legati alle batterie, graff i e rottura del 
vetro. Entro il periodo di garanzia, i 
difetti di fabbricazione saranno riparati 
gratuitamente da noi.



CONTATTO
Modulo di contatto

Lilienthal Lifestyle GmbH 
Boxhagener Straße 78 

10245 Berlin 

https://it.lilienthal.berlin/

WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

https://support.lilienthal.berlin/hc/it/requests/new
https://it.lilienthal.berlin/


DE NEOLUX SKELETON 
De Neolux Skeleton is een automatisch 
horloge. Goed zichtbaar beweegt onder de 
wijzerplaat een f iligraan constructie van 
schroeven, radertjes en veren, die alleen 
wordt aangedreven door mechanische 
energie en de tijd aangeeft. Dit uurwerk 
is goed beschermd en behoeft weinig 
onderhoud. Er zijn echter een paar dingen 
die je erover moet weten. 



OPWINDEN EN INSTELLEN     
De Neolux Skeleton wordt van energie 
voorzien door je bewegingen tijdens het 
dragen. Voordat je het voor de eerste keer 
draagt, of als je het lange tijd niet hebt 
gedragen, wind je het eenvoudig op. Draai 
hiervoor de kroon voorzichtig met de klok 
mee. Na ongeveer 40 omwentelingen is 
het horloge volledig opgewonden. Om de 
tijd in te stellen, trek je de kroon naar de 
instelpositie eruit en draai je deze naar 
de gewenste tijd. Klopt alles? Duw hem 
dan gewoon weer naar binnen. 



GANGRESERVE      
De Neolux Skeleton heeft een gangreserve 
van maximaal 42 uur. Zo lang loopt hij dus 
helemaal vanzelf. Wanneer je hem draagt, 
houdt je beweging hem actief en hoef je 
je nergens zorgen over te maken. Mocht 
hij toch een keer stilstaan, dan kun je 
hem heel gemakkelijk weer opwinden. 



BANDEN WISSELEN   
Om de band te verwisselen, duw je de 
kleine hendel (pin) in de band naar binnen 
(1). Hierdoor wordt de veerstif t verkort, 
en kun je de band losmaken (2). Om hem 
weer te bevestigen, houd je de hendel 
opzij getrokken, plaats je de veerstif t 
tussen de bandaanzetten van de kast en 
laat je de hendel vastklikken
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TECHNISCHE GEGEVENS        

Uurwerk    

Gangreserve      

Kastmaat   

Kastdikte    

Kastmateriaal

    

Glas   

Waterdichtheid  

Japans Automatisch 

Uurwerk Miyota 8N40 

42 uur

42 mm

11,5 mm

316L roestvrij staal met 

geschroefde glazen 

achterkant  

Saffier gehard mineraalglas 

5 ATM



ONDERHOUDSINSTRUCTIES   
316L roestvrij staal en saff ier gehard 
mineraalglas houden het horloge goed 
beschermd – sterke schokken moet je 
het uurwerk desondanks besparen. Om 
onjuiste bediening te voorkomen, is het 
beter om het horloge af te doen bij het 
opwinden of verstellen. Als je het horloge 
langere tijd niet wilt dragen, moet je het 
toch af en toe bewegen. Dit houdt het 
automatische uurwerk actief. Het horloge 
is waterdicht tot 5 ATM en is daarmee 
goed beschermd tegen spatwater. Doe 
het echter af voordat je gaat douchen 
of baden. Stof en lichte vervuilingen 
verwijder je het beste met een droge of 
licht bevochtigde doek. 



GARANTIE
Voor producten die op of na 25 april 2025 
zijn gekocht, biedt Lilienthal Lifestyle 
GmbH een wereldwijde fabrieksgarantie 
van 3 jaar vanaf de aankoopdatum voor 
materiaal- en fabricagefouten. Voor 
producten die vóór 25 april 2025 zijn 
gekocht, bedraagt de fabrieksgarantie 2 
jaar vanaf de aankoopdatum. De garantie 
heeft betrekking op functionaliteit 
en vakmanschap. Slijtage en schade 
veroorzaakt door ongelukken of onjuist 
gebruik vallen niet onder de garantie. 
Voor onze horloges zijn batterijproblemen, 
krassen en glasbreuk ook uitgesloten van de 
garantie. Fabricagefouten worden binnen 
de garantieperiode kosteloos door ons 
hersteld. Als iets niet te repareren is, bieden 
we vervanging door een vergelijkbaar 
model aan. Wij zijn niet aansprakelijk voor 
neven- en gevolgschade.
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NEOLUX SKELETON    
Neolux Skeleton to zegarek automatyczny. 
Pod tarczą, wyraźnie widoczna, porusza 
się f iligranowa konstrukcja śrubek, 
kół zębatych i sprężyn, napędzana 
wyłącznie energią mechaniczną, która 
wskazuje czas. Ten mechanizm jest 
dobrze chroniony i wymaga niewielkiej 
pielęgnacji. Jest jednak kilka rzeczy, które 
powinieneś o nim wiedzieć. 



NAKRĘCANIE I USTAWIANIE     
Neolux Skeleton jest zasilany energią 
dzięki Twoim ruchom podczas noszenia. 
Przed pierwszym założeniem lub jeśli nie 
nosiłeś go przez dłuższy czas, po prostu 
go nakręć. Aby to zrobić, ostrożnie obróć 
koronkę zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara. Po około 40 obrotach zegarek jest 
w pełni nakręcony. Aby ustawić godzinę, 
wyciągnij koronkę do pozycji ustawiania 
i obróć ją do żądanej godziny. Wszystko 
się zgadza? Wtedy po prostu wciśnij ją z 
powrotem. 



REZERWA CHODU     
Neolux Skeleton ma rezerwę chodu do 42 
godzin. Oznacza to, że działa sam przez 
tak długi czas. Kiedy go nosisz, Twój ruch 
utrzymuje go w aktywności i nie musisz się 
o nic martwić. Jeśli jednak się zatrzyma, 
możesz go z łatwością ponownie nakręcić. 



WYMIANA PASKÓW   
Aby zmienić pasek, wciśnij małą dźwignię 
(pin) w pasku do wewnątrz (1). Skraca to 
teleskop, co pozwala na zwolnienie paska 
(2). Aby włożyć go z powrotem, trzymaj 
dźwignię odciągniętą na bok, umieść 
teleskop między uszami koperty i pozwól 
dźwigni zaskoczyć.

1 2

3



DANE TECHNICZNE      

Mechanizm   

Rezerwa Chodu     

Rozmiar Koperty  

Wysokość Koperty  

Materiał Koperty    

Szkło   

Wodoszczelność  

Japoński Mechanizm 

Automatyczny Miyota 8N40

42 godziny

42 mm

11,5 mm

Stal nierdzewna 316L z 

zakręcanym szklanym deklem 

Szkło mineralne utwardzane 

szafirowo 

5 ATM



WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE 
PIELĘGNACJI    

Stal nierdzewna 316L i szkło mineralne 
utwardzane szafirowo dobrze chronią 
zegarek – mimo to powinieneś oszczędzać 
mechanizm przed silnymi wstrząsami. Aby 
uniknąć nieprawidłowej obsługi, lepiej 
zdejmij zegarek podczas nakręcania lub 
regulacji. Jeśli nie zamierzasz nosić zegarka 
przez dłuższy czas, i tak powinieneś od 
czasu do czasu go poruszać. Utrzymuje to 
mechanizm automatyczny w aktywności. 
Zegarek jest wodoodporny do 5 ATM i 
dzięki temu jest dobrze chroniony przed 
zachlapaniem. Jednak proszę, zdejmij 
go przed prysznicem lub kąpielą. Kurz i 
lekkie zabrudzenia najlepiej usunąć suchą 
lub lekko zwilżoną szmatką.



GWARANCJA
W przypadku produktów zakupionych 
od 25 kwietnia 2025 r. f irma Lilienthal 
Lifestyle GmbH udziela 3-letniej gwarancji 
producenta na całym świecie od daty 
zakupu w przypadku wad materiałowych i 
produkcyjnych. W przypadku produktów 
zakupionych przed 25 kwietnia 2025 r. 
gwarancja producenta wynosi 2 lata od daty 
zakupu. Gwarancja dotyczy funkcjonalności i 
bezbłędnej jakości wykonania. Nie obejmuje 
zużycia ani uszkodzeń wynikających z 
wypadków lub niewłaściwego użytkowania. 
W przypadku naszych zegarków z gwarancji 
wyłączone są również problemy z bateriami, 
zadrapania i uszkodzenia szkła. W okresie 
gwarancyjnym wady fabryczne zostaną 
przez nas bezpłatnie usunięte. Jeśli coś nie 
będzie możliwe do naprawy, zaoferujemy 
wymianę na porównywalny model. 
Odpowiedzialność za szkody pośrednie i 
następcze jest wyłączona.
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